
RUSSIAN TABLE 
Genitive Case

1

ADVENTURE
S

IN LANGUAGE

mangolanguages.com

Russian verbs that have genitive objects

Here is a list of the most frequent verbs that require the genitive case after them. Note that not all verbs 
have imperfective and perfective form like the verb бояться (baYAtsa, “to be afraid (of) / to fear”).

Verbs that are not followed by a preposition:
Imperfective Perfective Translation

бояться (baYAtsa) - to be afraid (of) / to fear

добиваться (dabiVAtsa) добиться (daBEEtsa) to achieve/ to obtain

достигать (dastiGAT) достигнуть, достичь (dasTEEgnoot, daSTEECH) to reach/achieve/attain

желать (zhyLAT) пожелать (pazhyLAT) to wish

избегать (izbiGAT) избежать (izbiZHAT) to avoid/ to escape

касаться (kaSAtsa) кocнуться (kasNOOtsa) to touch upon/ concern

лишать(ся) (liSHAT(sa)) лишить(ся) (liSHEET(sa)) to lose/ to deprive

опасаться (apaSAtsa) - to fear/to beware/to be afraid of

пугаться (pooGAtsa) испугаться (ispooGAtsa) to be frightened by/to get scared

требовать (TRYEbavat) потребовать (paTRYEbavat) to demand/to require

хватать (khvaTAT) хватить (khvaTEET) to have enough/to last
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Russian verbs that have genitive objects

Here is a list of the most frequent verbs that require the genitive case after them. Note that not all verbs 
have imperfective and perfective form like the verb бояться (baYAtsa, “to be afraid (of) / to fear”).

Verbs that are followed by a preposition that take the genitive case:
Imperfective Perfective Translation

воздерживаться от (vazDYERzyivatsa at) воздержаться от (vazdirZHAtsa at) to refrain from/to hold back/to keep away

зависеть от (zaVEEsit at) - to depend on (upon)

избавлять(ся) от (izbavLYAtsa at) избавить(ся) от (izBAvitsa at) to get rid of/to shake off

отвлекать(ся) от (atvliKAtsa at) отвлечься от (atVLYECHsya at) to be distracted/to divert/to distract/to

отказывать(ся) от (atKAzyvatsya at) отказаться от (atkaZAtsa at ) to turn down/to refuse/back on/to give up

отличать(ся) от (atliCHAtsya at) отличиться от (atliCHEEtsa at) to differ from/to be different

отставать от (atstaVAT at) отстать от (atSTAT at) to be (left) behind

уставать от (oostaVAT at) устать от (ooSTAT at) to be (get) tired of

состоять из (sastaYAT is) - to consist of /to be made up

выходить из (vykhaDEET is) выйти из (VYiti is) to leave/exit


